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WINNIPEG, MAMTOBA, DEN*31 MARS 1888. *»U>p. N» 8. Årg- 3. Lösnummer 5 C te. >.

I sjelf. och på hvilken du borde va 
I ra beredd att gifva ett förnuftigt 

avar. Möjligen kan det lijelpa 
dig att ernå ett sådant avar ge
nom att taga följapde punkter i 
öfvervägande.

EMIGRANTENS KALLELSE. år icke hvarje menniaka aom är gen olämpliga i busken eller stor
lämplig for ett emigrantlif.
sjuklig menniaka är icke. en svag sent, hårdt och länge ar hvarje 
menniaka ar icke, en gammal men-, manslott aom akall draga verklig 
nieka ärjeke, en modlös menniaka nytta af sina ett eller tvåhundra 
är icke. Men är du frisk och aeres af ouppodladt land i ett nvtt 

l:o. Har Gud gifvit det klart »<»rk; ung och lifakraftig, modig aettlement.
Detta är den första kallelsen till <<>r dig, att du icke kan försörjadjg "«*' f0*™'„d“ 

ett emigrantlif aom vi “ lasa om ajelf och din familj hemmat Är , f\ra af de egenskaper, min erNäraTog^fyratusen*!» Tiafva 'för-' utvandring en ovLrlig nödvän- ^etTnnLZfZndÄ 
flutit eedan denna kallelse var irif- dighet för digt Jag menar icke tj « nniias rnltip igm lika
ven, och verlden har undergått en^andighet för aU förekom- ,n‘^nds lorl.ålfan-
lÄorGudTfv^^mJran,: - «T meti tKÄT^tn den,beredvillighet a,t genas, taga 
l^ldet äVihuf udLr ^ d-nren .al, l-a,, nenjjen

SftX^ÄxZn ÄÄ Kom -mhetmeden liten börijan A
himmelske kaliaren och afsigten Gud behagar gifva en man, som ”.^nodtäVdigl0^ ViT° mti 
med kallelsen äro detsamma Det lefver med detta föraktliga djur gur uro ii d andiga f >r en emi
vär llerreu, som kallade Abram ständigt ulfvand vid sin tröskel, ett Sémmotär^nvUt höid^tit fastliålla 
, M.i, ,]nt kr TIvrreu aotii nu kallur tillfÄll© att- undelipna dons pap. dik . .U e St hväraleS tror jag a,t det iX, hon^T a„ , *}»*<** väg att gor. saker och 
uungift har blifvit tvdliggiord begagna sig af ett sådant tilltälle. tmg om du ar f ir stolt eller fjr
3gSJws.ait.gLj; ►■*.;>' A»». h.n,,id. d.„.
a,t bort trån » - “S “SÄ, ST. “ S. —£

frander, att resa till ett okandt utvanara, oen, hä lan^t au kan ee . . , oeh ihland en
land och a,t der göra sig ett nytt genom utvandring allena, till stör- t lfk. du foran-as <Ti
hem aom Abram blef kallad Ja sta fördel? Om efter en noggran ,na89a 1 » • ^ 1i em, som i\oram mei uauau. ua, . . , . rasar och ar missbelåten emedanjStir&SÄ m sssM t.ra äsää
na C Ä"er fortfe ^Tfln^* att 'din j ^Ätke erhWit^n Tatneshus at?flvt'u från den staden lott är endast något bättre än fat- , ha„l ILkL erliålht någon kal-
eUer bvnhvTw han lefvat a 'tighjonets: Um du med dina ir- , lelse.att em'*r™-. {?ct,var,‘? 
euer t)_\n nvarest nan tervat, arr * i . .. . .. meningen att du skulle tara till ett
kasta sm sista blick pa kvrkan och aomster svårligen kan gora annat , P . , ., . .
hvilktfarolionom'7bekanta sämmans?” oT^ingSg “ huru hvar du är och gör der det bä- I >len öfvermakten var för stor. För 
sedaif Imnsharndom och gå bori sparsamt du an hushållarAlir of- ^ ^ ett väld.gt kolfslag , hufvudet stör-

att vistas i ett land som han aldrig ver af dina inkomster att åsido- Ka uKt' 1 tade han till marken, och så var han
sett-och attksfva der ett ovant lif sättas för siukdtmis- och olycksfall 3:o.- Ingen menniska.som skyr preussarnes fånge. De kal'ade honom
arbetande tdamodigt. forhopp- samt en tillfällig brist på arbete; liårdt arbete, har kallelse att emi- -der tolle Schwede.”
ningsfuilt, och, med (iuds valsig- Om du icke har någon annan ut- grera. lyckan kan man icke tin- 
neise.framgångsfnlit till dess,dåden sigt för ålderdomen an tattighu- na uti en koloni på lätta vilkor. I 
attoodn inträdt då ingen menni- set eller församlingens allmosor. Det är ett stort misstag angående 
„ka kan arbeta, lian finner sitt si- då är din pligt tydlig. Nödvän- denna sak. Dels tilltölje af de 
sta hviloruui lin jt bort trån sina digheten uppmånar dig att fötbätt- alltför ljusa färgerna livarmed en 
förfäders. Det ar detta livartill I ra din ställning, om Gud gifver dig utvandrares lif liar blilvit atmå- 
emigranten ar kallad. Och detta I kraft dertill Jag kan icke tro att ladt, och dels, om icke hnfvudsak- 

^■är iiåtagligen ett ingalunda ringa det är vår Himmelske Faders vil- , ligen, genom brist pi en allvarlig 
foretag, ingen lätt uppgitt; tvärtom j»*tt någon af llaus barn skall lef- eftertanke angående hela ämnet, 
ar det något som erfordrar fast be TS och ärligt och ståndaktigt arbe- har det blilvit en vjdtutspridd tro, 
slutsa,nhet, godt kurage, stort tå- ta i sitt anletes svett för ingenting att en emigrant förtjenar sina pen- 
lamod, mycken sjelfförsakelsé; mera än ett hälft mål mat eller för ningar lättare än hemma. Detta 
något "aom åldrig borde företagas intet bättre emellan honom och är ett stort misstag. Från livad 
utan niogen öfverläggning och en svält under sjukdent mer på gam jag liar sett, är jag säker på att, 
innerlig bön om den hogstes led- la dagar än tiggeri eller tattighu för det mesta, personer som göra 
njn_ set. Detta, sager jag. kan jag det godt i en koloni måste arbeta

/, ii .. ..i icke tro vara Gnds vilja, ty nar hårdare än de tiesta liafva gjort i
i ., 111 ,r ' • . j han sänder armar att arbeta och deras fädernesland. Fördelen som

iTSlt *>• m s mi har munn*r ätt föda, sänder han ock, , erbjudes en emigrant består icke i-
aåtdiåt mig. såsom en sonihar arbetaren oel, mat Lrtare arbetStiTcller lättare arbe-
a förden hungrige, lian har så te, utan i utsigten om att erhålla

* ' j-t afeorande ste- akapat verlden och så regeraf den- beständigt arbete, högre betalning j varor för Simon Bros. Det är en
Jag *säger icke detta för itt aainma, att det finnes rum nog och och af. ett möjligt oberoende. Lata smula knabert för honom; men an- 

afråda dig "från att utvandra. ja„ -bröd nog for hela hans familj o„, ,«rsoner äro allestädes odugliga,
. , „r  -0 . _ j \ icke i en aå i en Anuan del. Om, men i ett nytt land aro de, om

ar aå u om ige i * således, du idttfkan rfeda dig väl i möjligt, ännu mer^ odugliga. Men
ler ratUre jag ve aå 'äUltuDan-, ^ fadernealand; Qm fu fin. j det finnas personer, som, utan att 
dr.n? har medfört e*. oberäknelig Ju icko kan huru flitigt du egentligen vara lata, dcK=k hafva
välsigne se or u- sträfvar, få ditt uppehälle och kan föga lust för arbete. De arbeta

U ^ ^ r utv«iw4ra undvika skuldsättning der du nu endast emedan de äro tvungna, och
.Wds någivn »om bor utvwdra ar_ då det om du skulle gerna vilja förvandla litvet
1^r?n.?t ^>ra ^ lo knnnw/art «rX. ^,ar en någonsånär god förhopp- till en enda lång heigedag, om de
och afven uppman o o g_ njng om att kunna göra det bättre . kunde. Sådana personer må icke
ra det utan drojamåh Men så är . J ,and_ ^erreD manar inbilla sig att de Irafva någon kal-
frågän. bor du go dig att gå till detta land; och du lelee att emigrera. De kunnå för-
denna fråga laser s g j " må draga åstad i den lugna öfver. bättra hvarken gin egen eller sin
hyje knsten metm»ka sålunda laen M ^ ukasoul6 Abram, j familjs ställning genom att göra

År det Guds vi j a jag Ätwder den Himmelska rösten. I så. De kunna möjligen hålla sittrsrtis syrsÄt L «„ „ «_ w«.a«.), mennSke Ijdlieen Seat elt nl- gora» och beiTlrasiimwo do beala- . SJ , oc lln . °°a
vandring är den lifsuppgifteu. till tar dig för att utvandring är för. . , tn^ntels mil for atthvilken Gud nu n.anar migr Det- dig en skyldighet, och det är den- (vardt at‘ resa tusentaU ml'for *“ 
ta synes mig vara den fråpin, aom na: Har Gnd behagat göra dig K0™ ingenting mera. Framför
do Cvilkorligen bör ställa till dig lämplig för ett sådan företag! Det allt äro sidan* personer fnllkumli

många menniskor och kreatmr ha 
omkommit. Afven från Kroatien 
ingå underrättelser om stora öfver- 
svämningar med ty åtföljande för
lust af lif och egendom. Mycken 
nöd råder öfverallt bland befolknin
gen/och tusentals menniskor hotas 
nied hungersnöden. Myndigheter
na ha dock redan vidtagit åtgärder 
för nödens lindrande, och pennin- 
geinsamlingar pågå för närvarande 
inom Wien för de nödatäldee räk
ning.

<En skogen. Att arbeta bittida och
.........7 :f“Och Herren talade till Abtam: 

G ack utur ditt fädernesland och 
ifrån din »lagt och ifrån din fa-
ders hus uti ett land, som jag dig 
visa vill.’* (I Mosebok XII käp.)

■ j Förta. >

tTapper landsman.

För den mest oförvägna tapperhet 
utmärkte sig löjtnanten, frih. Åker- 
hielm, för hvilken understöd af dan
ska statskassan nyl. begärts på grund 
af de allvarsamma blessyrer han er
höll vid försvaretaf Dybbelställnin
gen år 1866. En af hans gamle strids
kamrater lemnar följande närmare 
underrättelser om den tappre sven^, 
sken, hvilken för närvarande lefver
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iTYSKLAND Den aflidne kej

sarens testamente, hvilket år upp- 
rättadt 1870, visar, att hans privat
förmögenhet uppgick till $12,500, ,
000. Största delen häraf tillfaller 
den s. k. kronskatten, och resten 
skall delas mellan enke-kejsarin- 
nan, kejsar Fredrik och storherti
ginnan af Baden.
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.* sjuk och i avår m ise re i Chicago.

Han var med den 18 April, den 
siste på skansen n:r 4. Preussarne 
uppfordrade honom att gifva sig, 
men den jetteetarke svensken med 
sitt blonda helskägg, sin nppnäsa 
och sina af stridslust lågande ögon 
ropade “nej.” Först höll han fien
den på afstånd med sabel n och grep 
derpå en bajonett, som han rände i 
lifvetpåen framstormande preussare.

k
t* FRaNKBIKE. Såsom förut 

omnåmte, dömdes nyligen Wilaon, 
förre pre». G revys svärson, till fän
gelse och böter, emedan han befun
nits hafva varit invecklad i den be- 
Kanta ordensskandalen. Appella- 
tionsdomstolen i Paris, inför hvil- . 
ken målet sedermera drogs, har nu 
upphäft underrättens dom och för- * 
satt Wilson på fri fot. — General 
Bouanlger har, på tillskyndelse af 
franske krigsministern, af president 
Carnot afskedats för insubordina-, 
tionsbrott.

V
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Tjugo år senare träffade honom 
meddelaren i Fritz Franzéns bok- och 
veiel-, snus- och tobaksaffär, Mil- 
waukee ave. nr 224 i Chicago. Utan
för på gatan höll en tnngt lastad ar
betsvagn. En stor, ståtlig karl steg 
in med famnen full af packor. Ett 
par ord vexlades, och så bjöd honom 
Franzén en cigarr och sade;

— Let ns go around the corner 
and take something, baron!

— Well!
Vid återkomsten sade Franzén:

i

Ilvarjelmnila. \

Drexel, en af bankirKungame i 
New York, har aflidit. 
neral Hancocks en ka. -------

Mrs John B. Finch är nu i New 
i ork för att afalut» kontrakt angå
ende utgifvandet af sin mans bio
grafi. ,

Local option-valen i Michigan
äro nu af slutade. . Oscoda var det 
34de cöuntiet.som gick för prohibi 
tion.

Prof. Samuel Dlckle, ordföran
den i den nationella prohibitions- 
kommitteen, yttrade nyligen på ett 
större massmöte i Central Music 
Hall, New York, att prohibition vo
re de» enda verkliga nationalfr&ga, 
som förelåge folket till afgörande. 
Denna fråga, sade han, erbjuder 
samma skål och argumenter på hvar
je fot af landet i Unionen. Prohi
bition förböd icke, det medgaf han; 
och för dén orsaks skull måste den 
läggas i händerna på män, som ville 
och kunde göra den respekterad och 
efterföljd. Efter föredragets slut 
utmanade han hvar och en af de 
närvarande att med honom disku
tera frågan om omöjligheten af att 
på samma gång vara en prohibitio- 
nist och tillhöra något af de stora 
politiska partierna.

i:

I V

— Det var ep gammal krigskam
rat, en svensk frivillig, baron Åker- 
hielm.

■ <•-—
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Han var en ren djefvul att 
slås, men blef sårad den 18 April. 
Nu. kör han omkring i staden med

|V

nars är han éo präktig karl. Då 
han kommer hi^fcicka vi alltid ett 

mattam ratskap.
I Simon Bros’ packhuskarl skulle 

jag icke hafva igenkänt den lefnads- 
glade, elegante, unge löjtnanten 
från 1864. Drägten var mer än 
tarflig, skägget gråsprängt och an- 
letsdragen slappa, 
drats, men hans kämoagestalt Var 
oböjd.

glas för gam.

Han hade 41-
•)*

•r;:.' UTLANDET.
g" ra 
föga Ö8TEBB1KE-UNGABN. 0f

versvåmningarne i Ungarn antags 
allt större dimensioner. Hundra
tals hus ha bortförts af vattnet, och
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